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OTTAWA vem de Ou- 
taouac, nome de uma 
tribo de îndios que for- 
necia peles a viajantes franceses 

do século XVII. O seu primeiro 
nome, no entanto, era Bytown, 
dado em homenagem ao Cel. 
John By, engenheiro supervisor 
do Canal Rideau.

PLANO DA CIDADE# A
Confederation Square (Praça 
da Confederaçâo), local em que 
o Canal Rideau pénétra no Rio 
Ottawa através de uma série de 
comportas, é o ponto do centra 
para o quai convergem todas as 
atençôes. A oeste das compor­
tas ficam os ediffcios do Parla- 
mento. A leste fica o Chateau 
Laurier Hotel, construçâo em 
forma de castelo, e na parte sul 
da praça esta o Centra de Con- 
ferências, uma antiga estaçâo 
ferroviâria.

Exatamente no centro da 
praça esta o National War Me­
morial, esculpido em granito 
canadense, que foi erguido em 
homenagem aos combatentes 
da Primeira Guerra Mundial. 
Em frente ao Memorial fica o 
Centro Nacional de Arles e, um 
pouco mais ao sul, o Sparks 
Street Mail, uma rua de comér- 
cio corn calçadâo, müsica ao 
vivo e muita gente, principal- 
mente no verâo.

O Parliament Hill, na Rua 
Wellington, é o local onde se 
erguem os Blocos Central, 
Leste e Oeste dos Edificios do 
Parlamento, que foi reconstrui- 
do apôs um grande incêndio, 
ocorrido em 1916. O Bloco 
Central abriga o Senado, a Câ- 
mara dos Comuns, a Câmara 
Honorffica, os gabinetes e as 
salas de reuniâo das comissôes. 
A ünica parte do edificio que 
escapou do fogo foi a Biblioteca 
Parlamentar, em forma cir­
cular, com lambris e teto orna- 
mentado em ouro. (Diaria- 
mente ha visitas ao Bloco Cen­
tral corn acompanhamento de 
guias.)

Ainda no Bloco Central, des- 
taca-se a Torre da Paz, corn 95 
metros de altura, um relôgio e 
carrilhâo. Os visitantes sâo con- 
duzidos por um elevador ao 
topo da torre de onde se tem 
uma vista ampla da cidade.

E no Parliament Hill que se 
realiza diariamente a cerimônia 
de Mudança da Guarda, execu- 
tada por intégrantes das forças 
armadas e de bandas militares,

fardados com tünica escarlate e 
barretine de pele.

MUSEUS • Uma das atra- 
çôes de Ottawa, que deve cons- 
tar obrigatoriamente no roteiro 
de quem a visita, sâo os museus 
e galerias. Reserve alguns dias 
da sua estada na cidade para 
visitâ-los, começando pela Na­
tional Gallery (Galeria Nacio­
nal) que possui bêlas coleçôes 
de antigos mestres europeus, 
fotografias, esculturas e uma 
vasta coleçâo de arte canadense 
que abrange obras do século 
XVIII até hoje. No Museu Béli- 
co Canadense o visitante pode 
conhecer parte da histôria mili­
tât do pais, e o Museu Nacional 
de Ciências e Tecnologia mos- 
tra locomotivas, trens, automô- 
veis e aviôes antigos e ainda ex- 
posiçôes sobre aeronâutica, co- 
municaçôes, experiências cien- 
tfficas para crianças e uma in­
téressante coleçâo de modèles 
de navios. Hâ também o Museu 
Nacional do Homem, o Museu 
da Moeda. entre outras.

Além dos museus, o visitante 
pode ver também antigos edifi­
cios que fazem parte da histôria 
do pais, dentre eles estâo o Su­
premo Tribunal, a Biblioteca e 
Arquivos Nacionais, a Real 
Casa da Moeda Canadense, o 
Palâcio do Governo, residência 
do Governador-Geral, a Casa 
de Laurier, residência dos ex- 
Primeiros-Ministros Sir Wilfrid 
Laurier e W. L. Mackenzie 
King, o Moorside, situado no 
belo Parque Gatineau, em 
Québec, residência de verâo do 
ex-Primeiro-Ministro Macken­
zie King. Neste local se encon­
tre uma coleçâo de ruinas de 
construçôes de Ottawa antiga e 
britânicas em gérai, bem como 
uma agradâvel casa de châ.

OUTRAS ATRAÇÔES • 
Hâ ainda em Ottawa uma 
grande variedade de atraçôes. 
E uma sugestâo bastante in­
téressante é o passeio de barco 
ao longo do Canal Rideau e Rio 
Ottawa, corn partida nas extre- 
midades das comportas, junto à 
Praça da Confederaçâo. Hâ 
também o Parque Gatineau, 
nas proximidades da cidade de 
Hull. Neste parque existem la- 
gos, trilhas, mirantes, lugares 
para piqueniques, uma estrada 
panorâmica de 40km de exten- 
sâo e uma ciclovia corn 16km. 
No inverno, neste mesmo par­
que, hâ patinaçâo em rinques,

esqui, hôquei, curling e muitas 
outras atividades.

No inverno, o Canal Rideau 
se transforma no mais longo 
rinque de patinaçâo artificial do 
mundo, corn seus 10 quilôme- 
tros de gelo. As ciclovias se es- 
tendem por mais de 100 quilô- 
metros, com vistas para as mais 
bêlas paisagens da regiâo, pas- 
sando nas proximidades do Ca­
nal Rideau, dos Rios Ottawa e 
Rideau, da Fazenda Experi­
mental, que tem 520 hectares 
de extensâo e onde os visitantes 
podem fazer passeios de carro- 
ça, e do Parque Gatineau.

Outra atividade que deve 
constar no roteiro do visitante 
de Ottawa, sâo as compras. O 
Sparks Street Mail, um calça­
dâo que se estende por cinco 
quarteirôes, corn lojas de de- 
partamentos, restaurantes e 
serviços diversos, é a melhor 
opçâo. Hâ ainda a zona do Mer­
cado Byward com numerosas 
bancas de produtos hortigran- 
jeiros, flores, mercearias espe- 
cializadas, galerias de arte e 
ateliês de artesanato.

A cidade é também muito 
bem servida de restaurantes

corn shows e pistas de dança, 
bem como de casas noturnas 
corn mûsica e entretenimentos 
variados. Durante o mês de ju- 
lho as atividades culturais se 
multiplicam principalmente no 
Centro Nacional de Arles, um 
complexo hexagonal composto 
de um teatro h'rico de 2.300 lu­
gares, uma sala para 800 pes- 
soas e um auditôrio mener, corn 
300 cadeiras. Mas neste centro

as atividades se desenvolvem 
durante todo ano corn progra- 
mas completos de opera, balés, 
peças de teatro, mûsica e 
dança.

Para encontrar estas ativida­
des o visitante pode consultar 
os jornais diârios de Ottawa 
(The Citizen, em inglês, e Le 
Droit, em francês) ou uma re- 
vista mensal chamada What’s 
On/Voici Ottawa-Hull, que

contêm sempre um amplo e 
atualizado noticiârio de eventos 
e atraçôes da cidade. Mas quem 
desejar majores informaçôes 
pode obter desde mapas, listas 
de hôteis e campings até listas 
de passeios corn preços escre- 
vendo para: Canada’s Capital 
Visitors and Convention Bureau 
— National Arts Centre — Otta­
wa — Ontario

Agências do Brasil que promo- 
vem viagens e programas às 
varias cidades canadenses: 
ITAÜ TURISMO — R.
Evaristo da Veiga, 19 — Tel.: 
262-9515 (Rio) — Embratel: 
00.269.0741-4. R. da Consola- 
çâo,348 —Tel.: 257-4311 (Sâo 
Paulo) — Embratel : 
00.269.0041-0
STELLA BARROS — Ala­
meda Gabriel Monteiro Silva, 
1556 — Tel.: 280-0222 (Sâo 
Paulo). Av. Almirante Barroso, 
22 — Tel: 220-5015 (Rio) 
ABREUTUR — Av. Ipiranga, 
795, 3."andar —Tel.: 814-2362 
(Sâo Paulo)
Rua do México, 21 —Tel.: 240- 
5476 (Rio)
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